oI | A 6. | uIawe DT | Bal
YHR Rreor
BT

PG/T/H/101 | srgars : Riguid oIk ghoerd 4 60
o PG/T/H/102 | wifefcaes ok ifecien 4 60

g
PG/T/H/103 | SFTHaR Hrad 3R 3rde 4 60
PG/T/H/104 | SraTE T 3F]0ger uer 4 60
TERT AR
UG | FOH W, | TR Dise | Fal
TPR Rieyor
PICTIRT
E PG/T/H/201 | wefi=lT orgaTg 4 60
PG/T/H/202 | aiRaifies wreataedt ok argae | 4 60
PG/T/H/203 | 3rdTe Y<ieror 3R Heuich] 4 60
PG/T/H/204 | ISTTNT 3R 3rdTe 4 60
PG/T/H/205 | aRarsrn IJEE I | 3
!
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TEEAT YHE

99T SHETH — PG/T/H/101

FFaTg i ok sfema
04 shfee

RIS — 1 JeJaTe B RBTT : IFIUROT, TR IR
1.1 Jgare b aiwm, Raea 3k e
1.2 3igdie, &Y Heheuar
1.3 37AIE 1 FIHY

$P1S - 2 3AE & YAR IR &F
1.2 quf - FHifiew
2.2 gAY 3R uREfda
2.3 wiiRfcas (FoideRa, smarare)
2.4 AMEH TG
2.5 UX 371dIe U SIIamG
2.6 AT HaTe

3PS — 3 e : fgia 3R s
3.1 3efare &1 afREr 3R s Rigia
3.2 Jigare &1 o 3Rk R sfde

FBIS — 4 Igarg uRkar
4.1 JeJare ufchar
4.2 fa8yor

4.3 37qYoT

4.4 QIS
SIS ~ 5 UrAfAe B . Rvaras grr R

eI T oA

1. ST, THH : STATS 1T : Goshret gad, 2008, H1feey g, feeeht |

2. TR, TRRIICTTeT : fEl Tgae T - O Sefiert, 2009, FaRE S, fieett |
3. G G : IS FgTa i Tk, 2005, 310 ehrem, 78 Rt |

. TIHT, feraT ; 37geTe <k wTftes vet, 2007, Amoft yeerem, 7E et |

5. T, SRIHATIETE : fewt SR, 2009, FeheH G, 78 et |
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6. MR, forite : sreltsregren &, 2007, amoft seprem, 78 firecht
7. Ta% ST T M« sTEe oA = st amEnd, 2000, HifeeT G, miEEg |

8. J.C.Catford, Linguistic Theory : Oxford University Press, London.

9. Nida E.A,, Language Structure & Translation : Stanford University Press.
10. Peter New Mark, Text Book of Translation

11. Roger T.Bell, Translation &Translating : OUP, London
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YEAT AHE
Y9I SHATH — PG/T/H/102
wrfefeass ofit arfedar srgame
04 shfse

§HIS - 1 Wifeea 3R 3gare 1 Md-HIY
1.1 TR Aifecy 3R Jigang
1.2 3 @it 3R 3ae
1.3 30 Wi, e aRka, o o (@Ra v aRa &
f&<r siegare 1 oRew T seaw)

$TS — 2 wieicas AR R gare H gEifa
2.1 WA, AR O, AEPiad TR a7

ZaTs - 3 NYfAE B wfaar & s i
3.1 ITYRAF T\ H smar dh
3.2 3gare AR HyAw & wkea

$HE - 4 RN e & w@eu AR g

TS - 5 WA IIE & AT : TIHIRAT, G, Hratera

LI WA YT
I ST, $YH : AR BT « arerelty g 2008, aifes ager, Reel |
FAR, B : 37397 Fagra o) v, 2005, Fwof v, 78 e |
e, Sft : srgEe: Rawia o T 2001, SR SR, SerETEg |
T, FOTEHR : TS R Y i, 2008, TeEaT S, et |
T, T ; AR SIS Fell, 1998, Fereha wabme, 78 et |
TS, FAH : IETE /I, 2007, e geree, feedt |
ey, sretg e, 1T e, 1996, werrem wrew, feet |
e, AT : srgae fom : frgia v wRaRy 2009, frareer, 78 el
9. Afearet, sl TR : ST fgid O STERT 2000, THTEFST T, T8 el |
10. Nida E.A.and Taber Charles, The Theory & Practice of Translation : London.
11. Peter New Mark, Approches to Translation Programme : Oxford U. Press
12. R. Gargesh and K.K. Goswami (Ed.), Translation & Interpreting : Orient Longman, New
Delhi.
13. Roger T.Bell, Translation & Translating : OUP, London
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UEEAT U0

T SHATH — PG/T/H/103
EECRIE e e (G
04 shige

TP ~ | SRR : T, Heed N R et @ afeg

1.1 gRd / fie arcas HATIR T4, U 9RaT, faems ik 3=
I ~ 2 SORIAT THR AT - A | sRerd 3R 3w
m—sqm—mqm,g-m;mﬁ,mmmm
IS ~ 4 SAEAR AR IgaE B cAERS wq

41 Fiod / e s womaR o7, o uferd, R st sy

4.2 ZolFfa®s AR ATege

4.3 =g AT ~ AR, §-A7 30g
saﬂé—smtﬂﬁm:mﬁmmqgﬁsmmoosmﬁm)

HEFFT At gy
1. 3=A9 3, maﬁwmw%ﬁmﬁm:emé@maﬁaﬁmm,m—
2010
2. fagay o, WA arcw & e TYIFTOT GBI, FIqqd), feell, 1992, 2004
3

Carole Rich, NEWS A Coaching Method; Wadsworth Publishing Company, New York-2000

4. Denis Mecquail, Mcquail’'s Reader in Mass Communication Theory; Sage Publications, London
Thousand Oaks . New Delhi- 2002

5. Jill Marshall, Angela Werndly Routledge, The Language of Television; Taylar & Francis Group -
London and New York- 2002

6. Jonathan Bignell, An Introduction To Television Studies 2™ Edition; Routledge Group, London and
New York- 2004.

7. Sandeep Sharma, Deepak Kumar, Advertising Planning, Implementation & Control; Mangal Deep
Publications, Punch Mukhi Hanuman Behind Khetri House—Jaipur- 2003

8. Stuart W. Hyde, Television and Radio Announcing; Kanishka Publishers, Ansari Road, New Delhi -
1998
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TEAT HHEH

99T shATE — PG/T/H/104
STIATE T AT T FATA
(ST )
04 shiee

* SIITHIT 100 G8 Y |iHA & FHeare|
* 3dIG ¥ UIs YR ureanus gRT R s

+ Feffed OIS & Hediha VAT TTeaTe gRT T Smom|
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FETUANEE
UYUA SHHTSH — PG/T/H/201
AT srgag
04 shiee

goh1s — 1 AN qgare Y, w@ww vg uRear
1.1 AN Hegare Fr fafgr
1.1.1 98l /R (Direct Method)
1.1.2 a08T &Y (Indirect Method)
1.1.3 HaRamr (Interlingual Method )

ga1s — 2 AWM 31egare & yonfery
2.1 fFa amafa weher srgare
2.2 3ETER0T IAIRT #AMA FHegare
2.3 WIEFR 3marRa AN 3regare

g5 — 3 AN Igarg B yAR
3.1 AT AT A 1gare
3.2 Al WfT et Jigang

3.2 quT #Me 3reqarg
3.4 RIS AWM 3rgare

$h1S — 4 AWM Iegare i DA 3R FemEaT
4.1 AP TO” W
4.2 IO TR UT

4.3 HIEpAF wR W

4.4 3T A,
sm@-smmﬁm:-ﬁwmmmﬁmﬁamﬁ?ﬁﬁmamaqmmm

T AT AT

s e ahh, B daamrd Ry ik gfdes, oA, au
fasra paR Fee, degeX & WRe JRqyEe

Andres, AM,, Artficial Intelligence : (Abacus Press).

Elaine Rich, Artificial Intelligence : Texas at Austria

Gristman, Computational Linguistics : 1985,

James Allen, Natural Language Understanding : University of Rochestes
R.N. Shrivastav, Applied Linguistics : Kalinga Publications, Delhi

10. Terry Winograd, Language as a Cognitive : Staford University

11. W. Sebesta, Concepts of Programming Languages

12. {IT GRS f@aie: Ao A Igare ufend
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FET AL

TYUH SHUTEH — PG/T/H/202

TR STsaraet i Agarg
04 hfge

SIS — 1 UIRHTRG A=erael &7 3797 31K TTey

SHIS ~ 2 IR Aegraeh o 33 wivar
2.1 JEoT

2.2 HIHa
2.3, HOgS

2.4 AT

5h1g — 3 e erearaeh AT g
1. rgarey
2. HARTERIarey
3. dmardy
4. IS

IHs — 4 TIRMIRS Al F g

. BT F YR @1

. Rwg & 3R w

. WA A1 SHAER (TYfR) F YR W
. AFTR B YR W)

. WA F YR W

Vi oW N =

m—sqm:wmm?mﬁﬁsommsoﬁaawmmﬁa

A 3P fedr/39eT & areag yahr @i

T AT YT

1.

AN O

Semerde afear, arr e

1 e fEid vd Aeaina - S R wear, 3R
Hraary RQady, s e

rerary faar), oReRies eregmash 3 awea

TH IR e, BRr e fagia v e - g Ry we s

F.R.Palimer, Semantics : Cambridge University, London
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FETUTE

TSI HHTH — PG/T/H/203
AFAE RIIT AR ToTehT

IS~ 1 HgAIG QAT 3R oot o AR

1.1 37e]dre, garayor

1.2 3dTE Hediched
TS ~ 2 3igare YRR 3 QAT 3R e & 3R
SIS — 3 IJaTe QAT 3R apsicer Y ST
e ~ 4 HeJdIE T F GANETT 3N FHeTidT P AT
%@—sumﬁm:aaﬁammgaﬂmmmm

ST AT GeAra

1
2
3
4
5
6
7

g
9.

Freaae: foeia dR s - fd wvaw srieae e, e ReufareE, fed

- T PAR I, e[ae e B s ;. qoer venm, 9% Red
. mwm(m),%m?h@ﬁﬁmﬁmﬁ:mmgmmﬂéml

MY fardt Fes aqdd), srargarE & gra

. TR AR, FOOT FAR MR (¥ ), A i IR e
.ﬂmmmﬂ,maﬁmﬁzﬁm: aml U=, JF e

. STt el sregare @A — AR Te yened, SaxmEe
IR AR, 3igare ogia B wo¥ar : aoh gerE, 9% Red

10. R. Bell, Translation & Translating : Theory and Practic : London : Longman.
11. Trivedi H.C., Linguistic And Cultural Problems of Translation : New Order Book Depot, Ahemadabad.
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FETHAAER

T9US Sh°TH — PG/T/H/204
TTHTT 3R T
04 shfee

W@—IWWWWW,WWWQW

mé—zwmﬁhwwmmﬁmwmﬁmm
FHIS ~ 3 JASTHINT & T 3 Ral & gdufRe R

m—4mmmmmmwaﬁza§am

smé—smﬁﬁm:wﬁamruﬁmﬁaumﬁrwm
(RS & 37T 3k sch & /4

HEGTH AT g
Wﬁmﬁﬁr:ﬁmﬁﬂm,mmmﬂm,ml
Wgﬂ:ﬂﬂ#&wﬁ,mﬂmmmmﬂzﬁ%ﬁ:aﬁmmmm
Fenrde wfear, FEHeh R aroh yeRe, e
helIerTiE HIfed, ST R
muma,mmﬁﬁawmzaﬂw,mm
Rﬁamzr%ﬁaw(w.),mmzﬁﬁa:ﬁﬁwﬁawamm

M. A. K. Halliday, Explorations In the Functions of Language : Oxford University Press.
. S.K.Varma, G.R. Language and Language Functions : Publications, Chennai.

10. AN : YATARAS A FIonyiE

LN VAN -
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FETHAE
U9 SHHTHR — PG/T/H/205
TRE T
' 04 shise
IAE B : 3 e

e faardt @ @RI sreaud & RENGER ST 100 gst @ et @ RS &
mméﬁﬂmﬁ(mm)mqﬁwﬁwmﬁammlmﬁa
P P FeAThel VAU TCATIH §RT Rear sirwam|

AFGHY ;1 PRe

Af&e adier Remia @Y gro o s
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